
МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ 

БЕЛОРУССКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

Кафедра прикладной лингвистики 

 

 

 

 

 

 

Аннотация к дипломной работе 

 

ТЕКСТЫ ВЫСТУПЛЕНИЙ ПОЛИТИЧЕСКИХ ЛИДЕРОВ 

РАЗЛИЧНЫХ СТРАН (ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ, 

СТРУКТУРА) 

 

КАН ШУАЙ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Научный руководитель: 

кандидат филологических наук, 

доцент кафедры 

прикладной лингвистики Е.В. Лексина 

 

 

 

 

 

Минск, 2023 

  



 

 

РЕФЕРАТ 

 

Объем дипломной работы составляет 73 страницы, включая 3 таблицы и 

2 рисунка. Библиографический список содержит 28 наименований. 

 

Ключевые слова: ДИСКУРС, ПОЛИТИЧЕСКИЙ ДИСКУРС, 

НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ, СПЕЦИФИКА, 

СХОДСТВА И РАЗЛИЧИЯ, РУССКИЙ, БЕЛОРУССКИЙ И КИТАЙСКИЙ 

ПОЛИТИЧЕСКИЙ ДИСКУРС 

 

Объект исследования – тексты выступлений русского, белорусского и 

китайского политических лидеров.  

Предмет исследования – ключевые особенности русского, белорусского 

и китайского политических дискурсов. 

Цель дипломной работы: выявить ключевые особенности русского, 

белорусского и китайского политических дискурсов. 

В работе применялись следующие методы исследования: общенаучные 

методы (классификация и обобщение) и собственно лингвистические методы 

исследования (описательный метод, последующий синтез полученной 

информации, метод восхождения от абстрактного к конкретному, метод 

сплошной выборки, семантический дефинитивный анализ, 

лингвостилистический анализ). 

В результате исследования рассмотрены основные подходы к 

современному пониманию политического дискурса; названы ключевые 

особенности политического дискурса; осуществлен лингвистический анализ 

русского, белорусского и китайского политического дискурсов; на примере 

публичных выступлений В.В. Путина, А.Г. Лукашенко и Си Цзиньпина 

определена национально-культурная специфика русского, белорусского и 

китайского политических дискурсов, что вносит вклад в разработку проблемы 

исследования лингвистических особенностей текстов выступлений 

политических лидеров различных стран. 

Результаты проведенных исследований могут найти практическое 

применение в дальнейшем изучении национально-культурной специфики 

политического дискурса, а также в разработке теоретических курсов по таким 

дисциплинам, как лингвистика, а также методика преподавания русского, 

белорусского и китайского языков. 

 

 



SUMMARY 

 

The volume of the thesis is 73 pages, including 3 tables and 2 figures. The 

bibliographic list contains 28 titles. 

 

Key words: DISCOURSE, POLITICAL DISCOURSE, NATIONAL AND 

CULTURAL PECULIARITIES, SPECIFICS, SIMILARITIES AND 

DIFFERENCES, RUSSIAN, BELARUSIAN AND CHINESE POLITICAL 

DISCOURSE 

 

Object of the study is the texts of speeches by Russian, Belarusian and 

Chinese political leaders. 

Purpose of the study is the key features of Russian, Belarusian and Chinese 

political discourses. 

The following research methods were used in the work: general scientific 

methods (classification and generalization) and linguistic research methods proper 

(descriptive method, subsequent synthesis of the received information, method of 

ascent from the abstract to the concrete, continuous sampling method, semantic 

definitive analysis, linguistic stylistic analysis). 

As a result of the study, the main approaches to the modern understanding of 

political discourse are considered; the key features of political discourse are named; 

linguistic analysis of Russian, Belarusian and Chinese political discourses is carried 

out; the national and cultural specifics of Russian, Belarusian and Chinese political 

discourses are determined by the example of public speeches by V.V. Putin, A.G. 

Lukashenko and Xi Jinping, which contributes to the development of the problem 

of studying the linguistic features of the texts of speeches of political leaders of 

various countries. 

The results of the research can be applied in practical ways in the further study 

of the national-cultural specifics of political discourse, as well as in the development 

of theoretical courses in such disciplines as linguistics, as well as methods of 

teaching Russian, Belarusian and Chinese languages. 

 


